
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologaçâo nP
Homologation n9

A - 5 2  1 6

Grupo A  / n  
Group M /  D

FICHA DE HOMOLOGAÇÂO CONFORME O ANEXO J DO CÛDIGO DESPORTIVO INTERNACIONAL 
HOMOLOGA TION FORM IN  ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNA TIONAL SPORTING CODE

Homologaçâo valida a partir de 
Homologation valid as fro m __

0 1 AVR. 1984 n° grupo 
_  in group _

Foto A 
Photo A

Foto B 
Photo B

1. Definiçôes 
Definitions

101. Fabricante
Manufacturer F I A T  A U T O M O V E IS  S/*A. «

102. Denominaçâo comercial — Modelo e tipo
Commercial name(s) — Tvoe and model S P A Z IO  C L  ^ T / IQ O L

103. Capacidade cubica
Cylinder capacity  1297 i 42 CC

E T H A N O L

.cm

104. Tipo da construçâo
Type o f car construction

105. Numéro de volumes 
Number o f  volumes.

D  Separada, material do chassis 
separate, material o f  chassis _  

□  monobloco
unitary construction

sfceel

108. Niimero de lugares 
 Number o f  places _ 05

IN T fc i?y i^



Marca
Make^ FIAT Modelo

M n d a ! ^PAZIO CL ATiHOnTi
ETHANOL

Homologaçâo n9
. Homologation n 9 .

A - 5 2  1 6

2. Dimensdes, Peso 
Dimensions, Weight

202. Comprimento total 
Overall length_____

203. Largura total
Overall width________ 1 5 4 5

204. Largura da carrocerla 
Width o f  bodywork:

. mm ± 1%

.m m  1%
Onde medida 
Where measured.

r e a r  û x l e

a) Medida no eixo dianteiro
A t fron t axle. . mm ± 1%

206. Distância entre-eixos DIreito
Wheelbase: Right 2 2 2 3 ^ 5  mm ± 1%

209. Balanço: 
Overhang:

Dianteiro 
F ro n t:__ 7 6 2 .m m  ± 1%

b) Medida no eixo-traseiro 
A t rear axle__________

b) Esquerda

1545

Left:.

b) Traseiro 
Rear:__

210. Distância "G "  (volante-parede de separado traseira)
Distance "G "  (steering wheel — rear bulkhead)_______1 .  ^ 0 0

2225. 5

7 7 9

.m m  ± 1%

.m m  ± 1%

. mm ± 1%

.m m  ± 1%

3. Motor (Em caso de motor rotativo, ver Artigo 335 na ficha complementar)
Engine: (In case o f  rotative engine, see Artic le  335 on complementary form).

301. Localizaçâo e posiçâo do motor
Location and position o f  the pnginn- H B J i l s l r o  ’t p a n s v e j ' s a . l / l r o n ' t  " b r a j i s v e r s G  - 0

303. Cicio
r?|/Wp 04 tem-po3 /0 4 s tro k e

304. Superalimentaçâo snw/nâo; tipo 
Supercharging ^st/no; type____
(Em caso de superalimentaçâo, ver também Artigo 334 na ficha complementar) 
dn case o f supercharging, see also A rtic le  334 on complementary form)

305. Numéro e disposiçâo dos cilindros _ .
Number and layout o f the cylinders 04 CC 6ID. Iinha /04C C  in  l i l l S

306. Sistema de refrigeraçlo .
Cooling system_______ a l iq u id o  fo r q a d o / l iq u id  fo rc e d

307. Cilindrada a) Unitària
Cylinder capacity: a) Unitary  3 2 4 1 3 5  7

c) Total màxima autorizada
c) Maximum tota l allowed: 1297  ̂ 4 2 . . cm

b) Total
b) Total ______1297 s 42

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada em Gr. N) 
(This indication is no t to be considered in Gr. N)

. cm



Marca
M ake- ? I A T

Modelo Homologaçâo n9
. Mode!--------S P A Z T  Q CTi ATiClDDT' Homologation nP.

E T H A N O L

A - 5 2  1 6

312. Material do Bloco dos cilindros 
Cylinder block material_______ F e rro  E un d id o /C a s t I r o n

313. Camisas: strt/naO 
Sleeves: yes^n^

c) Tipo 
Type:.

314. Diâmetro 
Bore.____

315. Diâmetro màximo autorizado 
Maximum bore allowed_____ 2 S _ . mm

(Esta indicaçâo nâo é para ser considerada no Gr. N) 
(This indication is no t to be considered in Gr N)

316. Curso 
Stroke. 71,5

.mm

318. Biela: a) Material
Connecting rod: Material  &ÇO f o r ^ i a d o _____

Stamped S te e l
c) Diâmetro interno da cabeça da biela (sem casquilhos) 

Interior diameter o f  the big end (w ithout bearings):__

b) Tipo da cabeça de biela
Big end type__________B i - P a r t id a / S l i t

^ 7 , 1 4 2  mm ±0.1%

d) Distância entre os eixos: 
Length between the axes:. 130 mm (±0,1 mm)

e) Peso mi'nimo: 
Minimum weight:. 630

319. Arvore de manivelas:

a) Tipo de construçâo 
Type o f manufacture.

b) Material
Material____________

01 Peça /  O ne

Tgfro fundi^D  /  iro n
c) 0  fundido Cl forjado 

moulded stamped 
e) Tipo de mancais

Type o f bearings_________

d) N9 de mancais 
Number o f  bearings. _Q5-

L i  30 / p la in
f) Diâmetro dos mancais

Diameter o f  bearings__ 4 ^  , 2 0 Q  mm ± 0,2%
g) Material de capa do mancais

Bearing caps material_________F e rro  fu n d id o /C a s t I r o n
h) Peso m lnimo da àrvore de manivelas nua 

Minimum weight o f  the bare crankshaft.. a oo Q g

320. Volante do motor a) Material 
Flywheel Material. F e rro  F u n d id o /C a s t I r o n

b) Peso m inimo com coroa de partida 
Minimum weight o f the flywheel w ith starter ring. =  8000

321. Cabeçote
Cylinder head

a) Numéro de cabeçotes 
Number o f cylinder heads. 01

323. Alimentaçâfo por carburador(es) 
Fuel feed by carburetter(s)

AUTOW.O!:

b) Material ^
M a t e r i a l ' L l  do A lu m in io /A lu m in iu ji

A l lo y
a) Numéro de carburadores

Number o f carburetors Q 1  O n e____________
b) Tipo

T y p e  A sp ira ga o  descendente /d o w n d ra f
Marca e modelo
Make and model  SolexBro s o l/R  ~ 37. D| S 2.



Marca
Make _ FI ̂ ̂ Modelo

. Model _ SPAZIO CL ALCOOL
ETHAIÎOL

Homologaçâo n9
. Homologation n 9 . A - 5 2  1 6

d) Nùmero de passagens de mistura por carburador 
Number o f  m ixture passages per carburetor 01

e) Diametro mâximo da flange na saida do carburador 
Maximum diameter o f  the flange hole o f  the carburetor ex it p o rt

f) Diametro do difusor no ponto de estrangulamento maximo 
Diameter o f  the venturi a t the narrowest p o in t________________

.m m

22 .m m

324.

325.

327.

Alimentaçâo por injeçâo 
Fuel feed by injection
b) Modelo do sistema de injeçâo 

Model o f  injection system___
c)

a) Marca
Manufacturer.

Modo de dosagem de combusti'vel □  mecânico n  eletronico Dhidrâulico
Kind o f  fuel measurement mechanical electronical hydraulical
c l ) Bomba de pistâo sim/nâo c2) Mediçâo do volume de ar sim/nâo

Piston pump yes/no Measurement o f  air volume yes/no
c3) Mediçâo da massa de ar sim/nâo c4) Mediçâo da velocidade do ar sim/nâo

Measurement o f  air mass yes/no Measu remen t o f  a ir speed yes/no
c5) Mediçâo da pressâo de ar sim/nâo Qual é a pressâo de regulagem?

Measurement o f  a ir pressure yes/no Which pressure is taken fo r measurement? .bars

f)

Effective dimensions o f  measure position in the throttle  area. 
Numéro de sai'das efetivas de carburante
Number o f  effective fuel outlets._________________________
Posiçâo das vâlvulas de injeçâo □  Coletor de admissâo 
Position o f  injection valves In le t manifold

.m m

□ Cabeçote 
Cylinderhead

g) Peças do sistema de injeçâo que servem para a dosagem de carburante
Statement o f  fuel measuring parts o f  injection system  _________________ ~

a) Nùmero 
Number. 01 b) Localizaçâo .

innatinn  c a b e ^ o t e / o v e r  h e a d
Ârvore Comando de vâlvulas 
Camshaft
c) Sistema de acionamento , , d) Nùmero de mancais por arvore

Driving sv'sferT7...P O r7?G ia - 0.6H~ba.d.a,/ u 6 \\. Numtier o f  bearings fo r each shaft.
f) Sistema de comando das vâlvulas

m e c a n i c a  d i r e t a / i n e c h a n i c a l  d i r e c t .

03

Type o f valve operation.

326. Distribuiçâo 
Timing

e) Levantamento mâximo 
Maximum valve l i f t

Admissâo
In le t____

com folga de 
with clearance___

mm
Escapamento 
Exhaust____ 9>23 .mm

-Sem f o l / W ^ c l e a r e n s e  z e r o .mm

Admissâo
In let

a) Material do coletor 
Materia! o f  the m anifold  d e  a l u j n i n i o / a l u m i n a n i  a l l o y

b) Nùmero de elementos do coletor
1

c)
Number o f  m anifold elements

d) Diâmetro mâximo das vâlvulas e)
Maximum diameter o f  the valves 'A  1

f) Comprimento da vâlvula
/ ength n f  the valve 1 1 0  « 4 V mm

g)

/ o V  ^  'A

v iV
\ V S /

V '5

Number o f  valves per cylinder 
Diâmetro da haste da vâlvula 
Diameter o f  the valve stem ___ 7 ,992 .mm

Type o f valve springs l i e l i c o i d a l  /h .e X x G a T



Marca
Make^ yiAT

Modelo
. Model_

Homologaçâo n9
SPA Z I P  C L  A L C O O L  Unmn/n^aflnn n?_ 

E T A H N O L

A - 5 2  1 6

328. Escapamento a) Material do coletor
Exhaust Materia! o f the m anifold-
b) Numéro de eiementos do coletor

Number o f  manifold elements ______

i ' e r r o  P u n d i d o / C a s t  I r o n

e) Diâmetro màximo das vàlvulas
Maximum diameter o f the valves 2 9 ^ 1 5  

g) Comprimento da vàlvula
Length o f the valve________ 1 1 0  « 8 5 _____

.mm

d) Numéro de vàlvulas por cllindro 
Number o f valves per cy lind e r^  

f) Diâmetro da haste da vàlvula
Diameter o f the valves stem___

hi Tipo da mola de vàlvula 
Type o f valve springs__

7>992 .mm

H e  1 1  c  o  i  d a H /h e  l i  c a l

330. Sistema de igniçâo a) Tipo
Ignition system Type B a t e r i a  0  b o b l n a  d.0 d l s t r l b x x i d o r / E l e  t r o n i c  a n d f S i s t r i -
b) Nûmero de velas por cilindro c) Numéro de distribuidores b u t o r

Number o f  plugs per cylinder______ ______________________ Number o f distributors____ 01
333. Sistema de lubrificaçâo 

Lubrification system

4. Circuito de combustfvel 
Fuel circuit

a) Tipo
Type c a r t e r  i im id o

O il  i n  sump

b) NCimero de bombas de ôleo 
Number o f  o il pumps_____ 01

401. Reservatôrio 
Fuel tank

5. Equipamento elétrico 
Electrical équipement

501. Bateria(s)
Battery (ies)

a) Numéro 
Number. 

c) Material 
Material.

a) Numéro 
Number.

01
a g o

S t e e l

b) Localizaçâo
/ nnatinn P a lX O  p E I*

u n 0 . e r  r e a d  p a r t
— " t e ' ^ r a s e i r a

d) Capacidade màxima 
Maximum capacity— 5 2 , 0  L i t r e s

L i t e r

6. Transmissâo 
Drive

601. Rodas motrizes 
Driving wheels

jEHdianteiras
fron t

□  traseiras 
rear

602. Embreagem b) Sistema de comando
Clutch Drive system_______
c) Numéro de discos 

Number o f  plates___

T.ToonTTi a  p p f l a i /  Me c h a n l c a l

01



Marca
Make ? I A T

Modelo Homologaçâo n9
.M o d e !  S P A Z I O  C I i  A I jC O O I )  H nm nlngatinn  n P -

ETAHITOL

A - 5 2  1 6

603. Caixa de mudanças 
Gearbox

a) Localizaçâo
Location a n i^ e r io r  t r a n s v e r s a l / f r o n t  t ra n s v e rs e

b) Marca "manual"
"M anual" make_______ Pîa.'fc

c) Marca "automética" 
"A utom atic" make _

d) Localizaçâfo da alavanca de marchas .
Location o f the gear lever________ as8oa lho c e n t r a l / c e n t r a l  f l o o r

d) Relaçâo 
Ratios

Manual /  Manual Automética /  Automatic Caixa supl. / Additiona l G.B.

relaçâo
ratio

nP de denies 
number o f 
teeth

S
-s

relaçâo
ratio

nP de denies 
number o f  
teeth

S

I

relaçâo
ratio

nP de denies 
number o f  
teeth

S
■8
1

1
4 ,0 9 1 :1 45/11 X 4 ,0 9 1 :; - 45 /11 X

2
2 ,2 3 5 :1 38/17 X 2 ,2 3 5 :; - 38/17

X

3
l-,-461 : 1 57/39 X 1 .4 6 1 :; . 57 /39

X

4
1 ,0 3 3 :1 61/59 X 1 ,0 3 3 :; - 61/59 X

5
0 ,R 6 ? :' / a A i

X

Ré/R
^ , 7 - l A î l 5 2 / H 3 .7 1 4 .; . 52 /14

Cons­
tante
Cons­
tant. 3 .7 6 4 :1 17 /64 3 .7 6 4 :; - 1 '//8 4

f) Posiçâfo das marchas 
Goar change gate

©000

© © © Ô

© © © o
0  Q © Ô

604. SobremultipiicaçSo 
Overdrive

a) Tipo 
Type.

b) Relaçâo 
Ratio__

c) Nùmero de denies 
Number o f  teeth_

d) Utilizàvel com as seguintes marchas 
Usable with the follow ing gears___

/lUTOW



Marca
Make^ FIAT

605. Reduçâo final
Final drive
a) Tipo de reduçâo final 

Type o f final drive
b) Relaçâo 

Ratio
c) N9 de dentes 

Teeth number
d) Tipo de limitaçâo de 

diferencial (se previsto) 
Type o f differential 
lim itation ( if  provided)

Modelo
. Model_ OGGI CS ALCOOL

ETHANOL

Homologaçâo nP
Homologation n9 .

A - 5 2  1 6

Diant. /  Front Tras. / Rear

o i l in d r o  h e l ic o id a  
3 i l in d e r  h e l ic o id a

1
1

4 .0 7 6 :1

13/53

-

e) Relaçâo de caixa de transferência 
Ratio o f  the transfer box_______

606. Tipo de érvore de transmissâo 
Type o f the transmission shaft. 2 1 /2  a rv o re s  de tra n sm issa o  a ca rdan  t r in o id e

in v o  h rd lP  ^ h û P t and ca rdan  t r in o id e

7. Suspensâo 
Suspension

701. Tipo de suspensâo 
Type de suspension

a) Diant. ind e pe n den t Mc. Pherson 
Front in d ep e nd en t Mc. Pherson

b) Tras. Fechc de m ola
Rear neap s p r in g s

702. Molas helicoidais Diant. ««m/aio Tras. «m/rwo
Helicoidal springs Front Rear FSs(q̂

703. Molas de laminas Diant. «m/ruCo Tras. sKfi/ftèe
Leaf springs Front Rear

704. Barra de torçâo Diant. ■üta/rtSo Tras. s its /j^o
Torsion bar Front Rear

705. Outro tipo de suspensâo: ver fo to  na pagina 15
Other type o f suspension: See photo or drawing on page 15

/lUTOW



Marca
Makff FIAT

707. Amortecedores 
Shock Absorbers
a) NP por roda 

Number per wheel
b) Tipo 

Type
c) Principio de funcionamento 

Working principle

Modèle
. Model_ -S P A Z J O  n :

Homologaçâo nP
I l l t _______ ^  Homologation nP.
alc o o i/ e t h a ii^

A - 5 2  1 6

Diant. /  Front Tras. / Rear

0 1 0 1

t e le s c o p ic , 
te le s c o p ic o s
H id r a u l ic

te le s c o p ic
t e le s p . n p T  n n s  

h id r a u l i c
H id ra u lic o s h u d ra u lic o s

8. Trem rolante 
Running gear

801. Rodas 
Wheels

803. Freios 
Brakes

a) Dlâmetro diant. 
Diameter fron t 1 3 " /  33Q8nm

Tras.
Rear 1 3

a) Sistema de frenagem H id r a u l ic  V ia  One tandem m as te r c y l in d e r .  
Braking system H id r a u l ic o  p o r  T m ln  dp. tr,~i e‘.-i 1 i - n t^-rn  mpRtre d n p l  O

b) NP de cllindros-mestres 
Number o f master cylinders____

c) Servo-freio ^ /n S o
Power assisted brakes yes/no '

d) Regulador etffi/nao 
Braking adjuster

01 b1) Dlâmetro 
Bore.

c l)  Marca e tipo Servo f r e io  , ,
Make and tune Power a s s is ts d  b ra re s

d1) Localizaçâo
Location_______________________________________

e) NP de cilindros por rodas 
Number o f cylinders per wheel 
e l)  Dlâmetro

Bore
f) Freios à tambor 

Drum brakes
f1) Dlâmetro interno 

Interior diameter 
f2) NP de sapatas por rodas 

Number o f shoes per wheel 
fS) Superficie de frenagem 

Braking surface 
f4) Largura das sapatas 

Width o f the shoes
g) Freios a discos 

Disc brakes
g1) NP de pastilhas por rodas 

Number o f pads per wheel 
g2) NP de pinças por roda

dumber o f calipers per wheel

Diant. /  Front Iras. /  Rear

01 01

48  mm 19 » 05 mm

— mm f t  1.5 mm) mm f± 1,5 mm)

duas

cm 2 1 6  — nm^

mm ■30 — mm

duas

1

F.I .S .A



Marca
Make^ F I A T

Modelo
.M odel— S F A Z IO  C L

Homologaçâo n9
A LC O O L iHomologation nP.

A - 5 2  1
ETHAiroi

g3) Material das pinças 
Caliper material 

g4) Espessura maxima do disco 
Maximum disc thickness 

g5) Diâmetro exterior do disco 
Exterior diameter o f the disc 

g6) Diâmetro exterior do contato 
das pastilhas com o disco 
Exterior diameter o f the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diâmetro interior do contato 
das pastilhas com o disco 
Interior diameter o f the 
shoe's rubbing surface 

g8) Comprimento total das pastilhas 
Overall length o f the shoes 

g9) Discos ventilados 
Ventilated disc 

910) Superficie de frenagem por rodas 
Braking surface per wheel

Diant. /  Front Tras. / Rear

a lu m in io /  a lum iniT im

1 0 19  mm mm

2 2 7  » *5 mm 1 mm) "• mm (+ 1 mm}

2 2 6  mm mm

^ 3 7  mm mm

88 "" mm
smf/nao
yes’/no

5 0 7

sim/nao 
y es/no

cm

h) Freio de estacionamento 
Parking brake
h2) Localizaçâo da alavanca 

Location o f  the lever__
A s s o a l h o

F l o o r

Sistema de comando C a b O s /C a L l©  
Command system_____________________

h3) Efeito sobre as rodas 
On which wheels

D i^ t .
Frèht d i a n t . /  f r o n t

804. Direçlo
Steering

a) Tipo F i n h a o  C r e m a l l i e i r a
Type_______ P i n i o n  ; i  D ia p la c e z a e n t e

b) Relaçâo 
Ratm _____

c) Servo-direçâo 
Power assisted

sim/nao ^ '0  
ye s fw ^

a. Carroceria 
Bodywork

901. Interior
Interior

a) Ventilaçâo SOn/nSo
Ventilation yes/no

f) Teto solar opcional stm/nSo
Sun roo f optional -yss/no

f2) Sistema de comando 
Command system_____ '

g) Sistema de abertura dos vidros laterais: 
Opening system fo r the side windows:

a) N9 de portas laterais
Number o f  doors_________Q 2______

c) Material das portas 
Door material

b) Aquecedor 
Heating 

f1) Tipo
Type---------

sim/tiSo
yes/no

D iant./Tras. M e c a n l c a  d e s c e n d e n t ©  
F ro n t/ Rear ' . l e c h a n i c a l  d e s c e n d e n t
b) Porta tras. sim/nao

Rear tailgate 
Diant. / Tras.
Front /Tras.____

yes/no

ago/steel

A U T O W O ^



Marca
M ake- FIAT Modelo

. Model_ SPAZIO CL ALCO OL
ETHAITC3L

Homologaçâo n9
.Homologation nÇ.

A - 5 2  1 6

d)

e)

f)

g)

h)

k)

m)

Material do capo dianteiro 
Front bonnet material____ l o o / s t e e l
Material da tampa porta-malas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate material_____________
Material da carroceria .
Bodywork material a - ^ ^ O /S t ie s l_________________
Material do parabrisa
Windscreen material  v id ro  la m in a d 0/ la m in a te d  g la s s
Material do ôculo traseiro
Rear window material v Id ro  tem perado/tem -perated fclass
Material dos vidros das vigias traseiras
Rear quarter lights material  v id r o  tem perado /tem uera ted  g la s s ____________________
Material dos vidros laterais Diant. /  Front v i d r o  t S I H P e r a d o / t e i l i p e r a ' t e d  g la S S
Side window material Tras. /  Rear v i d r o  t e iQ p e r a d o / t e m T J e r a t e d  g l a s s
Material do parachoque dianteiro ,  ,
Material o f  the fron t bumper p l a s t i c o  p o l i p r o p i l e n o / p o l i p r o p i l e n o  p l a s t i c
Material do parachoque traseiro ,  ,  ,  ,
Material o f  the rear bumper_________p l a s t i C O  PO 1 1 1 3 X 0 1 )1 1 6 1 1 0 /1 )0 1 1  p r o p i l e n o  p l a s t i c

INFORMAÇÔES COMPLEMENTARES COMPLEMENTA R Y INFORMA TION

O utras re la g o e s  d is p o n iv e is  do d i f e r e n c ia l

4 .076
4 .4 1

13 /53
12/53

/IUT0W\



Marca
Make ? I A T

Modelo 
-Model_

SPAZIO  CL Homologaç,-,, n!> A ' 5 2 l
 A m ü u v 't iÆ fif t* " '* ’"  "■----------------------------

Fotos /  Photos 

Motor /  Engine

C) Perfil direito do motor retirado
Right hand view o f dismounted engine

D) Perfil esquerdo do motor retirado 
Left hand view o f dismounted engine

E) Motor no seu compartimento 
Engine in its compartment

beçote nü 
'are cyiinderhead

/1UT0«\



Marca
Make FIAT

G) Camara de combustSo 
Combustion chamber

Modelo
. Mode!_ SPAZIO CL HomologaçSo n9

Homologation nP- f l - 5 2  1 6
ALCOOI/EEUHOL

H) Carburador(es) ou sistema de injeçâo 
Carburetor(s) or injection system

m
I ) Coletor de admissâo 

In let manifold
oletor de escapamento 

Exhaust manifold

Transmissâfo /  Transmission

S) Carcaça da caixa de mudanças e alojamento da embreagem 
Gearbox casing and du tch  bellhousing

/lUTOW



Marca
Make^ FIAT

Modelo
.Mode!_

Homologaçâo nP 
----------- f-HomologatU

a ic o o i/ ethanol
SPAZIO CL .Homologation n9-

A - 5 2  1 6

Suspensâfo / Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado

Complete dismounted fron t running gear
U) Trem traseiro completo desmontado 

Complete dismounted rear running gear

Trem rolante / Running gear 
V) Freios dianteiros 

Front brakes
eios traseiros 

ear brakes

/JL

I

J

Carroceira /  Bodywork 
X) Paine! de instrumente 

Dashboard
Y) Teto solar 

Sunroof



Marca
Make_ FIAT Modelo

.Models SPAZIO CL Homologaçâo nP
Homologation nP- A - 5 2  1 6

a i o o o i A h u m c œ ,

Desenhos / Drawings 

Motor /  Engine

I Orificios de admissâo do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensoes; —2%, +4%) 
Cyimderhead in ie t ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

II Orifi'cios do coletor de admissâo, lado do cabeçote (tolerância das dimensoes: —2%, +4%) 
In let manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

III Orificios de escapamento do cabeçote, lado do coletor (tolerância das dimensdes: —2%, +4%)' 
Cylinderhead exhaust ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%. +4%)

IV Orifi'cios do coletor de escapamento, lado do cabeçote (tolerâncias das dimensdes: -2% , +4%) 
Exhaust manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

>!lUTCWiO

\  t.

\  y \

y - 1
VD
Cv



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

A - 5 2  1 6

Grupo A / R  
Group r \ l

Marca
Make^ r i A T

Modèle 
.Mode!_ S?AZIO CL ^00 CL

ETHANOL

Dimensôes interiores como definidas pelo Reguiamento de homologaçâo 
In terior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

B (Altura sobre os bancos dianteiros) 
(Height above fron t seats)________ 935

/

C (Largura nos bancos dianteiros) 
(Width a t fron t seats)_________ 1303

D (Altura sobre os bancos traseiros) 
(Height above rear seats________ 925

E (Largura nos bancos traseiros) 
(Width at rear seats)---------------

1 2 3 6

F (Volante — pedal de freio)
(Steering wheel — brake pedal).

G (Volante -  parede de separaçSo traseira) 
(Steering wheel — rear bulkhead)_______ 1500

2110 mm



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Gfupo A  / Q  
Group f \ f  D

f-icha de extensâo de homologaçào dficial FISA 
Farm o f extension to the o ffic ia l F ISA homologation

Homologaçào
Homologation N9

A - 5 2  1 6
Extensào N“  

Extension N9

|J1/  01 v n

D  ET Evoiuçâo normal do tipo: a partir do numéro cha&sis
Normal évolution of the type: as from chassis numbe:

D  VF Variante de fornecimento / Supply variant

VO Variante de opcâo / Option variant

D  ER Erraia /  Erratum

Homologaçào vàlida a partir de 
Homologation valid as fron,___ 0 1 AVR. m no grupo

groupe

FaDricanit 
Manufacturer, FIAT AUTQM(5vEIS S /A . Modelo e Tipc- 

. Model and Type. SPAZIO CL alcool

ETHANOL

Pàgina ou ext. Art, Descriçâo
Fage o r e x t Art. Descriptior

08 803 SERVO FREIO PEÇA N2 7501522

PŒ7ER ASSISTED BECKES PART N2 7501522



Mdrca
M akt _

Modelo
. Mode!__

Homologaçâo N9
.Homologation  A/9

A - 5 2  1 6

Foto i I  Pnoto.
Ex,en.aoNo Q  1  /  0  1 VO
Extension N9_ _ _ _ ________________



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Grupo j y  i r \  
Group r \ l  D

f-icha de exiensâo de homoloçjâçào olicial F ISA 
Form ot extension to the o ffic ia l FISA homologation

Homologacâo
Flomologation N‘?

A - 5 2 1 6
Exteniàü

Extension Nl'

0 2 / 0 1 VF

D  ET Evoluçâo normal do tipo: a pan ir do numéro chassis
Normal évolution of tne type: as from  ctiassis numtK-r.

®  VF Variante de tornecimento / Supply variant

G  VO Variante de opcâo / Option variant

O  Eh Errata / trra tum

0 1 AVR. 1984Homologacâo valida a partir de 
Homologation va h a as Iron,__

no grupo 
. in group ̂

Fabricantt 
M anufacturer. FIAT AUTOMÔVEIS S/A . Modeio e Tipo 

. Model and type. SPAZIO CL. ALCOOL
ETHANOL

Pagina ou ext. j Art Descriçâo
Paoe or e x t 1 An Descriptio''

I PINÇA DE PREIO BENDIX, PEÇA

i BENDIX BRAKE COLIPEE, PART

NS 7501075/74 . 

N2 7501075/74 .

OBS. SÜPERPfCIE DE PRENAGEM PERJUNECE IGUAL. 

OBS. SURPOCE SWEPT REMAINS THE SAME.

AUTCN



MàtCà 
M dkt —

Mcxielo 
. M oüf!_

Homologaçâo N9 A “  5 2 1 6
.Humoloaation  /V9_____ ______________

F o to j /  P/ioWj
Ëxtensâu N9 0 2  /  0 1  VF
Extension _______________________



AutonHjvmasJL

3 IC Ï Ï A T IC K  1 ? I2 E H : îA T IC î TA1E s e  L 'A U T O JIO S IZ V E  

C E I Î 2 IP IG A T  S E  P S O S U C T IO IT
- 5 2  ^

P S O S U G îIO i;  C E R E I P IC A I

FrAT AUTOMOVEtS S /A .
C o n s  t i t u e  t o u r  

IJ o rra  f  a  c t u r e  r

L Io d è le  d e  v o i t u r o  SPAZIO CL -  ALCOOL

C a r  f f io d e l

S a t e  D ec . 1 2 .8 3

S y p e  o u  d é s i g n a t i o n  c o m e r . '  

T y p e  o r  c o r n e r ,  d e s i g n a t i o n  

P a s s e n g e r  C a r

P 2 d  » h o n o l o g a t i o n  

î l o n o l o g e t i o n  ii2  

P é r i o d e  d e  p r o d u c t i o n  d o

P r o d u c t i o n  p e r i o d  f r o : a

J e  s o u s s i g n é -  c o r b i i i e  Q.ue l a  

p r o d u c t i o n  n e n t i o n n c c  c i - d e s s u s  

s ' e n t e n d  p o u r  d e s  u o i lp n r o  

e n t i c r e r . e n t  t c r r i i n é e s ,  i d e n i i c p n e s  

e t  c o n f o n n e s  à  l a  f i c h e  

d ' l i o n o l o g a t i o n  x^roE^îontée p o u r  c e  

m o d è l e .

I  l ' io rc -b y  c e r t y f y  t h a t  t h e  p r o c h u c t i io n  

m e n t i o n e d  h e r e - a b o u e  c o n c o r s  c a r s  

^ V ii ic h  a r e  e n t i r e l y  * c b : : a p le t e d , i d o i i t i c a l  

r n d  i n  c o  f o r m i t y  w i t h  t h e  r e c o g n i t i o n  

I ' o m  s u b r û t '^ c l  f o r  t h e  OE’, i d  m o d e l .

o n e  t i o n

P o s i  t i o n

VINCENZO BARELLO 

COMMERCIAL DIRECTOR

it a t u r e d o  I ' e : i t e n s i o n

î l i t U l'C o f  t h e e x t e n s i o n

:.r»i s / /a - i n e e I lo m b r e

■bn 'e a r r u m b e r

01 J a n . 83 2 .5 3 5
02 F eb . 83 1 .2 92

03 M a r . 83 2 .9 6 1

Oil A p r . 83 3 .2 9 7

05 May 83 2 .7 3 2

06 J u n . 83 567

07 Ju 1. 83 608

08 Aug. 83 117

09 S ep. 83 1 .2 9 9
10 O c t . 83 1 .1 4 0

11 Nov. 83 1 .2 1 7
12 D ec. 83 1 .291

TOTAL 1 9 .0 5 6

ESTABELECIMENTO S E T IM -M G /R od o .io  F.rnSo Olo«,Km 4 2 9 - PABX 521II 22-T»l»«03MOI9-C«.Po«rol M I - « P  9 2 5 0 0  
esCRlTORIO BELO HO RI20NTE-M G /Rua da B o K io ,9 l6 - T ( l« (  0 3 1 1 2 0 3  -  C«.PoHol 4 1 0 - C E P  3 0 0 0 0  

ESCRITORIO SAG P A U L O -S P /A » . P o u M »la .n 06  -  l«ondor -  P A B X ! 2 8 3 I 2 I I - T . I . »  01131307-C».Po*»ol 5 62 0 -C E P  01310 
N -O lO O


